
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   
令和６年９月１日 

   第 １０ 号 
 

長い夏休みが終わり子どもたちの元気な姿が学校に戻

ってきました。今年の夏は猛暑日が続き、熱中症警戒ア

ラート WBGT35 を超える予想が出て学校が休校になり

ました。屋外での活動が十分できず部活動の練習も思う

ようにできなかったと思います。それに加えて南海トラ

フ巨大地震に関する注意が出され、かなり緊迫した状況

になりました。8 月 29 日付けでマチコミ配信もさせてい

ただきましたが、地震と台風に関しては、これまで以上

に対策をしっかりしておかないといけないと思っていま

す。学校休業日にもご家庭に連絡する必要が生じること

がありますので引き続きマチコミでの配信につきまして

は確認していただきますようにご協力をお願いします。 

さて、2 学期は体育祭をはじめ、文化展示や学校公

開、PTA 行事など様々な場が設定されています。特に体

育祭については、昨年度も、1 年で最も印象に残ったこ

ととしてあげられ、多くの生徒の心に残る取組となりま

した。みんなで力をあわせて１つのことを達成するとい

うことは学校生活の中でも大事な取組ではないかと思い

ます。 

学校公開、体育祭は保護者の皆様にもぜひご参加いた

だきたいと思います。どうぞよろしくお願いします。 

7 月 20 日にヤマモリ体育館で桑員卓球大会が開催

されました。選手同士応援しあって試合にのぞみま

した。試合の様子は真剣そのもので、これまで練習

してきて培った力は出し切れたのではないかと思い

ます。 

この夏で卓球部の活動がなくなりました。最後の

部員 3 人で、卓球台が入っている倉庫をきれいにか

たづけてくれました。かなり古いゴミもありました

が、暑い中、もくもくと掃除してくれた姿に目頭が

あつくなりました。最後まで、ありがとう。 

・三重県中体連柔道大会  優秀選手 ○○ ○○ 

個人の部  準優勝:   ○○ ○○  ○○ ○○/  第 3位 ○○ ○○ 

7 月 27 日、28 日に柔道の県大会が開催されました。さらに 8

月 8 日に大垣市で開催された東海中学校総合体育大会にも出場し

選手のみなさんは、精一杯頑張りました。応援にきていただいた

方々にも感謝いたします。ありがとうございました。 

 

 

 

 

 

マチコミタイムラインでも一部紹介させていただ

きましたが、夏休み中にもかかわらず体育祭にむけ

て学級旗の制作をしてくれた皆さん、よく頑張って

くれました。どんな旗が出来上がっているとても楽

しみです。そのほか、新体制になった部活動、女子

の水泳教室、数学補充学習、英検対策講座など校内

にはいつも誰かが来ている様子が見られました。 

また校外でも 7 月 31 日から 8 月 2 日まで English 

Brush up 講座の夏特勉が開催されました。ロブ先

生が皆で楽しく学習できるようにずいぶん前からプ

ログラムを考えてくれて、当日は本校の職員も一緒

に参加しました。私は 3 日目に参加しましたが、間

違いを恐れず自ら、積極的にマイクをとって英語を

話そうとする姿はとてもよかったです。英語学習に

はまず「話してみる」の姿勢が大切なので、どんど

ん発話していきましょう。そして、やろまい夏祭り

には、美術ボランティア部の生徒が早朝より参加

し、椅子や机の設置を行ってくれました。主催者の

方からも感謝の言葉をいただきました。また、生徒

会執行部の皆さんは、エコキャップの回収に取り組

みました。昨年度より多くの人が協力してください

ました。このように体験活動を通して学ぶことは多

く色々なことに挑戦してほしいと思います。 

午後８時からは PTA 執行委員さんにパトロール

を行っていただきました。ありがとうございまし

た。 

  

  

柔道県大会 

夏特勉 

やろまい夏まつり 

数学補充学習会 



 

 

 
 

The second semester begins. 

After a long summer vacation, children have returned to school in high spirits. This summer was marked by a series of 

extremely hot days, and schools were closed due to the forecasted heat stroke alert WBGT exceeding 35. I think they were not able 

to practice club activities as much as they would have liked because they were not able to fully engage in outdoor activities. In 

addition to this, a warning was issued regarding the Nankai Trough Earthquake, and the situation became very tense. We would like 

to ask for your cooperation in continuing to check the “Machikomi” distribution as it may be necessary to contact families even on 

school holidays. 

In the second semester, we will be holding various events such as the Sports Festival, cultural exhibitions, open school, 

PTA events, etc. In particular, the Sports Festival will be held at the same time as last year. Last year, the gymnastic festival was 

one of the most memorable events of the year, and it was an event that will remain in the hearts of many of our students. I believe 

that working together to accomplish one thing is one of the most important activities in school life. 

We would like to invite all parents to participate in the open school and the sports festival. Thank you in advance for your 

cooperation. 

 

 

 

 

前頁、「中体連 Part3」を訳したものです。 

Part 3 of the CTSC Members' Meeting 

On July 20, the Kuwana Table Tennis Tournament was held at the Yamamori Gymnasium. The players cheered each 

other on as they played. The players were very serious in their games, and I think they were able to show their abilities that 

they have cultivated through practice. 

The table tennis club will no longer be active after this summer. The last three members of the club cleaned up the 

warehouse where the ping-pong tables are stored. Some of the garbage was quite old, but the way they worked so hard in the 

heat of the day made my eyes well up. Thank you very much for your hard work. 

 

 

 

 

 

前頁、「2 学期がスタート」を訳したものです 

 

前頁、「夏休み中の活動」を訳したものです。 

 Activities during the summer vacation 

As we mentioned in the “Machikomi Timeline,” everyone who worked on the class flags for the Sports Festival did a 

great job even though they were on summer break. We are very much looking forward to seeing what kind of flags they have 

made. In addition, there were also new club activities, swimming lessons for girls, supplemental math classes, and Eiken 

preparation classes, and we always saw someone in the school. 

Also outside of the school, from July 31 to August 2, the Summer Special English Brush up Course was held. Mr Rob 

had planned the program long in advance so that everyone could enjoy learning together, and our school staff also participated 

on the day of the event. I participated on the third day, and I was very impressed by the way the students actively took the 

microphone and tried to speak English, without being afraid of making mistakes. I think it is important to “try to speak” first 

when learning English, so let's speak English more and more. The students of the Art Volunteer Club participated in the Yaromai 

Summer Festival from early in the morning and set up chairs and desks. We received words of thanks from the organizers.  

Also, members of the Student Council Executive Committee worked on the collection of eco-caps. More people 

cooperated than last year. There is much to learn through hands-on activities like this, and I hope that students will challenge 

themselves in many different ways. 

From 8:00 p.m., the PTA executive committee members patrolled the school. Thank you very much. 

 

 


